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Connect using the gray telephone cable.
SchlieBen Sie das graue Telefonkabel an.
Conectar utilizando el cable de teléfono gris.
Branchez le cable téléphonique gris.
Collegare il cavetto telefonico grigio.
Verbindt met de grijze telefoon kabel.
Anslut med den grd telefonkabeln.

Kytke harmaa puhelinkaapeli.

Connect using yellow Ethernet cable.
SchlieBen Sie das gelbe Netzwerkkabel an.

Conectar utilizando el cable de Ethernet amarillo.

Branchez le cable Ethernet jaune.
Collegare il cavetto Ethernet giallo.
Verbindt met de gele ethernet kabel.
Anslut med den gula Ethernet-kabeln.
Kytke keltainen Ethernet-kaapeli.

y

Check LEDs.

Priifen Sie die LEDs.

Verificar los indicadores LED.
Vérifiez I'allumage des voyants.
Controllare i LED.

Controlleer LED's

Kontrollera LED-lamporna.
Tarkista merkkivalot.

Connect power and turn on. )
SchlieBen Sie das Stromkabel an,

und schalten Sie das Gerat ein.

Conectar la energia y encender.

Branchez I'alimentation et allumez.
Collegare I'alimentazione e accendere.
Verbind stroom en schakel in.

Anslut strdmmen och sld pd enheten.

Kytke virtakaapeli ja kytke virta paalle. )

Internet Setup
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Internet is ready. Go to Wireless Setup.

Internet & pronto. Andare alla configurazione Wireless Setup.

INTERNET Die Internetverbindung ist bereit. Sie kdnnen das WLAN einrichten.  Internetis klaar. Ga naar Draadloze instellingen.
‘ Configuracién de acceso a Internet preparada, vaya a configuracion Internet &r redo. G4 till tr&dlsa instélliningar.
"1 Wi-FL Internet-yhteys on valmis. Siirry langattoman yhteyden
ON Vous étes connecté a Internet. Vous pouvez maintenant configurer ~ maaritykseen.
\ ) kvotre connection WiFi. y
(INTERNETN Internet is not ready. Go to Internet Setup. Internet non & pronto. Andare alla configurazione Internet
Die Internetverbindung ist nicht bereit. Sie miissen zunéchst die Setup.
‘ 3 Internetverbindung einrichten. Internetis niet OK. Ga naar Internet instellingen.
Configuracion de acceso a Internet no correcta, vuelva a Internet &r inte redo. GA till Internet-instéllningarna.
OFF configuracion. Internet-yhteys ei ole valmis. Siirry Internet-asetusten
;) Vous n'étes pas connecté a Internet. Suivez la procédure madritykseen.
d'installation a Internet.
J

Einrichten des Internets | Configuracidn Internet. | Installation d'Internet
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IP Address: 192.168.1.1

Welcome
Welcome to AMG1302-T11C configuration interface.
Please enter username and password to login.

Username:

Password:

Username: admin
Password: 1234

Change Password

Change Password
Itis a new password instead of
using

New Password:

Verify New Password:

See the User's Guide at www.zyxel.com for more information,
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including customer support and safety warnings.

Configurazione Internet | Internet instellingen | Internet-instéllningar | Internet-asetusten maaritys

Quick Start

Quick Start

=

Welcome to Quick Start Wizard

The wizard will guide you through the basic settings of this device. This will take about a few minutes to
complete. Click Next to begin

Time Zone (GMT+01:00) Berlin, Stockhoim, Reme, Bern, Brussals, Vienna v

Back| Next|| Close

Don't automatically show this Quick Start after login

Copyright © 2015 ZyXEL Communications Corp. All Rights Reserved
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Check Wi-Fi (WLAN) is on If not, turn it on
No WPS =

The SSID and Wireless key are on the device sticker. D
Die SSID und der Schliissel fiir die WLAN-Verbindung befinden
sich auf dem Etikett am Gerat.

EI SSIDy la contrasefia inalambrica estan en la pegatina del Dispositivo.
Le SSID et la clé WiFi se trouvent sur I'étiquette de I'appareil.

La chiave Wireless e SSID sono riportati sull'etichetta del dispositivo.
De SSID en sleutel staan op de sticker van het apparaat.

SSID och den trddiésa nyckeln finns pd enhetens etikett.
SSID-tunnus ja langattoman verkon avain lukevat

(2 seconds)

(2 Sekunden)
(dos segundos)
(2 secondes)
(2 secondi)

(2 seconden.)
(2 sekunder)
(2 sekuntia)

laitteeseen kiinnitetyssa tarrassa. y

i i i i . 1 ‘IIIIIIIIIIIIIII‘
Find the device with this SSID. Enter Wireless key to connect. n u
Suchen Sie das Gerat mit dieser SSID. Geben Sie den Schlissel = SSID : ‘
fiir die WLAN-Verbindung ein. u . =
Buscar el Dispositivo con este SSID. Escriba la contrasefia . Wireless key . y
inalambrica (WiFi) para conectarse. *spssssnsnnnnnnn?® @?g:‘%g;:ii.-;\.
Saisissez la clé WiFi pour vous connecter. ZYXEL _coumscuiorscorperon o
Individuare il dispositivo con questo SSID. Immettere la chiave Hs"M@‘!"s”M!”MMOMW T SSID:ZyXELxxxXxxXx ../
Wireess per effettuare | collegamento. UMITIRINR i ey mevoncionin
Zoek het apparaat met deze SSID. Voer de sleutel in om te verbinden. MAC:404A03254124
Sok enheten med detta SSID. Ange tr&dl6s nyckel for att ansluta. POWER ___RESET LANUWAN __LAN2
Etsi laite SSID-tunnuksella. Muodosta yhteys syottamalla
langattoman verkon avain. 4

o
Secure Wi-Fi with WPS S
r I I WI EEEEEEEEEENEEEEEER
Press the WPS Button on the device. D (2 seconds)
Driicken Sie auf die WPS-Taste des Gerats. (2 Sekunden)
Pulse el botdn WPS en el Dispositivo. (dos segundos) )
Appuyez sur le bouton WPS de I'équipement. (2 second_es)
Premere il pulsante WPS sul dispositivo. (g secongh) (2 seconds)
Druk de WPS knop op het apparaat. (2 seﬁonden.) (2 Sekunden)
Tryck pd enhetens WPS-knapp. (2 sekunder) (dos segundos)
Paina WPS-painiketta laitteessa. y (2 sekuntia) (2 secondes)
. A (2 secondi)

Press the WPS button on the client. D (U ntl I e ) : g §ZEE?13::)')
Driicken Sie auf die WPS-Taste des Client-Gerats. (2 sekuntia)
Pulse el botén WPS en el Cliente. (Within 2 Minutes)
Appuyez sur le bouton WPS du client. BIinking (innerhalb der néchsten 2 Minuten)
Premere il pulsante WPS sul client. (Dentro de dos minutos)
Druk de WPS knop op de client. (Moins de 2 minutes)
Tryck pé klientens WPS-knapp. (Entro 2 minuti)
Paina WPS-painiketta verkkoon liitettdvassa laitteessa. y (Binnen 2 minuten.)

(inom loppet av 2 minuter)
(2 minuutin kuluessa)
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Freestanding Installation

Connecting the stand carefully as shown.

Verbinden Sie den StandfuB wie im Bild.

Conectando el soporte cuidadosamente como se muestra.
Connecter le support précautioneusement comme indiqué.
Collegare e posizionare come indicato.

Bevestig de voet voorzichtig, zoals afgebeeld.

Asenna jalka huolellisesti kuvan mukaan.

Installera stativet enligt anvisningar.

a Place the device vertically on a smooth level surface. )

A

Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen Untergrund.

Coloque el dispositivo en posicion vertical sobre una
superficie plana lisa.

Poser I'équipement verticalement sur une surface plane.

Mettere il dispositivo su una superfice lineare.

Plaats het apparaat vertikaal, op een vlakke ondergrond.

Sijoita laite pystyasentoon tasaiselle alustalle.

Placera enheten vertikalt pd en plan yta. y

|
Troubleshooting Declarations

None of the LEDs turn on

- Make sure that you have the correct power cord connected to the AMG1302-T11C and European Union - Disposal and Recycling Information
plugged into an appropriate power source. The symbol below means that according to local regulations your product and/or its battery shall be disposed of
PWR Red separately from domestic waste. If this product is end of life, take it to a recycling station designated by local
- The AMG1302-T11C has a malfunction. Restart the AMG1302-T11C using the included power authorities. At the time of disposal, the separate collection of your product and/or its battery will help save natural
cable connected to an appropriate povs}er source. resources and ensure that the environment is sustainable development.
DSL Off ZyXEL
- Make sure that the cables from the splitter are properly connected to the DSL port and telephone evlon
wall jacks EU Declaration of Conformity
DSL Green Blinking o w0812+ Gatoy
- The AMG1302-T11C s initializing the DSL line. Wait until it turns green. MANUFAGTURED BY AND TCF FILE LOGATED AT
- If the DSL LED is continuously blinking, make sure that the cables from the splitter are properly Raons” & 1302 Gomp .9 R et S Pt Heinu, T, RO
connected to the DSL port and telephone wall jacks. ZNo 6 lmovaton R . Hainchy Soerce Park, e, Tavan RO.C
WLAN Off o et oo iy rerzatonlegaton and _
- Make sure the wireless LAN is enabled on the AMG1302-T11C. zygf::gggﬁ%mm o SO 2000+ A 1 2000%A 2010+ ATE0T A2 2013
- Make sure you are using the correct SSID and key . Dre 0TS sz
INTERNET Off
- If the Internet connection is down, make sure that the Ethernet cable is properly connected from et 559G EN 0328 VL
the AMG1302-T11C ETHERNET port to your computer. Drctuo 201650 ensoss1 2012
Direcive ZO0GTEBIEC N st
INTE RN ET Red (R;;(;r)"menuanon 1999/519/EC EZZS?QQ%

- The AMG1302-T11C cannot get an IP address. Make sure you entered your ISP account information
correctly in the wizard.

ZyXEL Communications Corporation
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Cannot see the Login screen
- Make sure your Internet browser does not block pop-up windows and has JavaScript and Java enabled.
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